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Heavy Duty Tripod with Panhead holds up to 40kg.
Made by Ulfhednar.
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Sicherheitshinweise für den ULFHEDNAR Heavy
Duty Dreibein mit Drehmontage
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des ULFHEDNAR Heavy Duty Dreibeins mit Drehmontage! Dieses
Produkt ist darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und zuverlässige Unterstützung zu bieten. Um sicherzustellen,
dass Sie das Produkt sicher verwenden, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf sichtbare Schäden überprüft wird.
Verwenden Sie das Dreibein nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Dreibein von Kindern und Haustieren fern.
Achten Sie auf eine stabile und sichere Oberfläche, wenn Sie das Dreibein aufstellen.
Informieren Sie sich über die maximale Traglast von 40 kg und überschreiten Sie diese nicht.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie das Dreibein nicht in extremen Wetterbedingungen (z.B. starker Wind, Regen).
Vermeiden Sie es, das Dreibein in der Nähe von elektrischen Leitungen oder anderen Gefahrenquellen
aufzustellen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Dreibeins fest angezogen sind, bevor Sie es verwenden.
Verwenden Sie das Dreibein nicht als Leiter oder zur Unterstützung von Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität und den Zustand des Dreibeins.

Anleitung zur Installation und Verwendung

Installation:

Entpacken Sie das Dreibein und überprüfen Sie alle Teile auf Vollständigkeit.1.
Stellen Sie das Dreibein auf eine ebene und stabile Fläche.2.
Öffnen Sie die Beine des Dreibeins vollständig und stellen Sie sicher, dass sie sicher verriegelt sind.3.
Justieren Sie den Schwenkkopf nach Bedarf, um die gewünschte Position zu erreichen.4.

Verwendung:

Platzieren Sie Ihr Gerät oder Ihre Ausrüstung vorsichtig auf dem Dreibein.1.
Achten Sie darauf, die maximale Traglast von 40 kg nicht zu überschreiten.2.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob das Dreibein stabil steht.3.
Nach der Verwendung klappen Sie die Beine des Dreibeins wieder zusammen und lagern Sie es4.
sicher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Dreibein gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektro und Elektronikgeräte.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Dreibeins umweltgerecht entsorgt werden.
Fragen Sie bei Ihrer Gemeinde oder örtlichen Entsorgungsstelle nach, wenn Sie unsicher sind, wie Sie das
Produkt entsorgen sollen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu Sicherheitshinweisen und Produktanfragen wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit Ihrer Verwendung des ULFHEDNAR Heavy Duty Dreibeins mit Drehmontage hat für uns höchste
Priorität. Bitte befolgen Sie diese Sicherheitshinweise, um ein sicheres und effektives Nutzungserlebnis zu
gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Bedenken zögern Sie nicht, sich an den Hersteller zu wenden.



ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your tripod. Please read this manual carefully before using
the product to avoid any potential hazards.

General Safety Guidelines
Ensure that the tripod is used only for its intended purpose, which is to support photography and
videography equipment.
Always check the tripod for any signs of damage or wear before each use.
Ensure that the tripod is placed on a stable, level surface to prevent tipping.
Keep the tripod away from children and pets to avoid accidents.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and contact the manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Weight Limit: The tripod is designed to hold equipment up to a maximum weight of 40kg. Exceeding
this limit may cause the tripod to collapse, resulting in damage or injury.
Setup: Always extend the legs fully and lock them securely before placing any equipment on the tripod.
Panhead Use: When using the panhead, ensure that it is properly adjusted and locked to prevent
accidental movement of the mounted equipment.
Environmental Conditions: Avoid using the tripod in extreme weather conditions, such as high winds
or heavy rain, which may compromise stability.
Transporting: When transporting the tripod, ensure that it is folded and secured to prevent accidental
opening or damage.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Tripod:1.

Carefully remove the tripod from its packaging.
Inspect all components to ensure nothing is damaged or missing.

Setting Up the Tripod:2.

Place the tripod on a flat, stable surface.
Extend the legs to the desired height, ensuring each leg is locked securely in place.
Adjust the panhead to your preferred angle and lock it in position.

Mounting Equipment:3.

Attach your camera or other equipment to the panhead using the appropriate mounting plate.
Ensure that the equipment is securely fastened before releasing the tripod.

Adjusting the Panhead:4.

Use the pan and tilt controls to adjust the position of your equipment as needed.
Always lock the controls after making adjustments to prevent unintended movement.

Dismantling the Tripod:5.



After use, carefully remove your equipment from the tripod.
Collapse the tripod by unlocking the legs and folding them back into the compact position.
Store the tripod in a dry place away from direct sunlight.

Disposal Instructions
At the end of the product's life or when it is no longer usable, please dispose of the tripod responsibly. Follow
local regulations for electronic and nonelectronic waste disposal. Do not dispose of this product in household
waste. Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead, please reach
out to the designated EU contact point provided with the product packaging or documentation.

Please ensure that you keep this safety instruction guide for future reference and share it with anyone who may
use the tripod. Your safety is our priority, and we appreciate your cooperation in following these guidelines.



Instrucciones de Seguridad para el Trípode
ULFHEDNAR Heavy Duty con Cabezal Panorámico
Introducción
Gracias por elegir el trípode ULFHEDNAR Heavy Duty con cabezal panorámico. Este trípode está diseñado para
soportar cargas de hasta 40 kg, brindando estabilidad y versatilidad para tus necesidades fotográficas y de
video. Para garantizar un uso seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones de seguridad y uso que se
presentan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el trípode.
Mantén el trípode fuera del alcance de los niños y de cualquier persona que no esté familiarizada con su
uso.
Inspecciona el trípode antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
No excedas la capacidad de carga máxima de 40 kg.
Usa el trípode en superficies estables y niveladas para evitar caídas.
Evita el uso del trípode en condiciones climáticas extremas, como fuertes vientos o lluvia intensa.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el cabezal panorámico esté correctamente bloqueado antes de colocar
cualquier equipo.
No dejes el trípode desatendido mientras esté en uso.
Al mover el trípode, asegúrate de que esté completamente plegado y asegurado.
Si utilizas el trípode en exteriores, asegúrate de que esté bien anclado si hay viento.
No uses el trípode como soporte para escalar o como una escalera.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Despliegue del trípode:1.

Retira el trípode de su bolsa o estuche.
Abre las patas del trípode, asegurándote de que queden firmes y estables.
Ajusta la altura del trípode según tus necesidades utilizando los mecanismos de bloqueo.

Montaje del equipo:2.

Coloca tu cámara o equipo en el cabezal panorámico.
Asegúrate de que el equipo esté bien sujeto y bloqueado en su lugar.
Verifica que el equipo esté equilibrado antes de soltarlo.

Uso del cabezal panorámico:3.

Utiliza los controles del cabezal para ajustar el ángulo y la dirección de tu cámara.
Asegúrate de que todos los ajustes estén firmes antes de tomar fotografías o grabar.

Almacenamiento:4.

Después de usar el trípode, pliégalo cuidadosamente.
Guarda el trípode en un lugar seco y seguro, lejos de la luz solar directa.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del trípode, asegúrate de desecharlo de manera responsable. Consulta las normativas
locales sobre la eliminación de productos de plástico y metal. Si es posible, recicla las partes del trípode que
sean reciclables.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso, por favor,
contacta a tu distribuidor o visita el sitio web del fabricante para obtener más información.

Recuerda siempre que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas instrucciones, podrás disfrutar de tu trípode
ULFHEDNAR Heavy Duty de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Trépied ULFHEDNAR
Heavy Duty avec Tête Panoramique
Introduction
Merci d'avoir choisi le trépied robuste ULFHEDNAR Heavy Duty avec tête panoramique. Ce guide de sécurité a
été élaboré pour t'aider à utiliser ce produit en toute sécurité et pour maximiser son efficacité. Il est important
de suivre ces instructions afin d'éviter tout accident et d'assurer une utilisation optimale.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le trépied est utilisé uniquement pour les charges spécifiées (jusqu'à 40 kg).
Vérifie toujours l'état du trépied avant chaque utilisation. Ne l'utilise pas s'il présente des signes de
dommages.
Ne laisse jamais le trépied sans surveillance lorsqu'il est utilisé.
Évite d'utiliser le trépied dans des conditions météorologiques extrêmes, comme des vents forts ou des
tempêtes.
Garde le trépied hors de portée des enfants pour éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu installes un appareil sur le trépied, assuretoi qu'il est bien fixé avant de le lâcher.
Utilise le trépied sur une surface stable et plane pour éviter qu'il ne bascule.
Ne surcharge pas le trépied audelà de sa capacité maximale de 40 kg.
Lorsque tu déplaces le trépied, pliele complètement pour éviter tout risque de blessure.
Évite de toucher les parties mobiles du trépied pendant son utilisation pour prévenir les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage1.

Retire le trépied de son emballage et vérifie qu'il n'y a pas de pièces manquantes ou
endommagées.

Installation2.

Ouvre le trépied en tirant sur les jambes jusqu'à ce qu'elles soient complètement déployées.
Assuretoi que chaque jambe est bien verrouillée en place.
Ajuste la hauteur du trépied en déverrouillant les serrures des jambes et en les tirant à la hauteur
désirée avant de les verrouiller à nouveau.

Montage de l'Appareil3.

Fixe ton appareil à la tête panoramique en utilisant la vis de montage.
Assuretoi que l'appareil est bien en place et sécurisé.

Utilisation4.

Oriente la tête panoramique pour cadrer ton sujet.
Prends des photos ou des vidéos en t'assurant que le trépied reste stable.

Démontage5.

Lorsque tu as terminé, retire l'appareil de la tête panoramique.



Plie les jambes du trépied en suivant les étapes inverses de l'installation.

Instructions d'Élimination
Lorsque le trépied arrive en fin de vie, ne le jette pas avec les déchets ménagers.
Consulte les règlements locaux concernant le recyclage ou l'élimination des équipements en métal et en
plastique.
Si possible, ramène le trépied à un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact de l'UE pour les produits de consommation.

En respectant ces directives de sécurité, tu peux profiter pleinement de ton trépied ULFHEDNAR Heavy Duty
avec tête panoramique tout en garantissant ta sécurité et celle des autres.



Manuale di Sicurezza per il Treppiede
ULFHEDNAR Heavy Duty con Testa Panoramica
Introduzione
Grazie per aver scelto il Treppiede ULFHEDNAR Heavy Duty con Testa Panoramica. Questo prodotto è progettato
per supportare un carico massimo di 40 kg, offrendo stabilità e versatilità per le tue esigenze fotografiche o di
videografia. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il treppiede sia posizionato su una superficie piana e stabile.
Controlla regolarmente il treppiede per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non superare il carico massimo di 40 kg.
Tieni il treppiede lontano da fonti di calore e umidità.
Non lasciare il treppiede incustodito in aree pubbliche per evitare furti o incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi il treppiede, assicurati che tutte le serrature siano ben fissate prima di montare la tua
attrezzatura.
Evita di spostare il treppiede mentre è carico; rimuovi prima l'attrezzatura.
Non utilizzare il treppiede in condizioni meteorologiche avverse, come vento forte o pioggia.
Non utilizzare il treppiede per scopi diversi da quelli previsti, come supporto per oggetti pesanti o come
scala.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Assemblaggio del Treppiede1.

Estendi le gambe del treppiede fino alla lunghezza desiderata.
Assicurati che ogni gamba sia bloccata in posizione.
Posiziona la testa panoramica sulla parte superiore del treppiede e fissala saldamente.

Montaggio dell'Attrezzatura2.

Utilizza la piastra di montaggio per fissare la tua fotocamera o attrezzatura video.
Assicurati che l'attrezzatura sia ben salda e che la vite di montaggio sia stretta.

Regolazione della Posizione3.

Regola la testa panoramica per ottenere l'angolo desiderato.
Controlla che il treppiede sia stabile prima di scattare foto o registrare video.

Smontaggio del Treppiede4.

Rimuovi l'attrezzatura dal treppiede.
Sblocca le gambe e ripiega il treppiede per un facile trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il treppiede non è più utilizzabile, assicurati di smaltirlo in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.



Non gettare il treppiede nell'ambiente; verifica le opzioni di riciclaggio disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo
rivenditore o il servizio clienti di ULFHEDNAR. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi utilizzare il Treppiede ULFHEDNAR Heavy Duty con Testa
Panoramica in modo sicuro e responsabile. Ricorda che la sicurezza è una priorità e che è fondamentale
rispettare tutte le linee guida fornite. Grazie per aver scelto ULFHEDNAR!



ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead
40kg max. load capacity
Introduksjon
Takk for at du valgte ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod med Panhead. Dette stativet er designet for å støtte opp til
40 kg og er laget for å gi stabilitet og pålitelighet i ulike bruksområder. For å sikre trygg bruk, vennligst les og
følg sikkerhetsinstruksjonene i denne veiledningen.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid stativet i henhold til produsentens anbefalinger for å unngå skader.
Kontroller stativet for skader før hver bruk. Hvis det er skader, må stativet ikke brukes.
Sørg for at stativet er plassert på en stabil og jevn overflate for å forhindre velting.
Hold stativet unna barn og sårbare grupper for å unngå ulykker.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å overstige den maksimale belastningen på 40 kg.
Sørg for at alle låsemekanismer er ordentlig festet før du bruker stativet.
Bruk stativet i et område med tilstrekkelig plass for å unngå kollisjoner med andre objekter.
Ikke bruk stativet i ekstreme værforhold som sterk vind eller regn.
Unngå å flytte stativet mens det er i bruk eller har utstyr montert.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Montering av stativet:1.

Ta stativet ut av emballasjen og legg det på en flat overflate.
Utfold bena på stativet og sørg for at de er låst på plass.
Juster høyden på stativet ved å trekke opp eller skyve ned de teleskopiske bena.

Montering av panoramahodet:2.

Fest panoramahodet til stativet ved å skru det på plass i henhold til produsentens instruksjoner.
Kontroller at hodet er sikkert festet før du monterer utstyret.

Bruk av stativet:3.

Plasser kameraet eller annet utstyr på panoramahodet.
Juster vinkelen og retningen før du strammer låsemekanismen.
Sørg for at utstyret er sikkert festet før bruk.

Avfallsinstruksjoner
Når stativet ikke lenger er i bruk eller er skadet, må det kastes på en ansvarlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å sikre at materialene resirkuleres eller avhendes på en
miljøvennlig måte.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruksanvisninger, vennligst kontakt produsenten. Det er viktig å ha en EUbasert
kontakt for sikkerhetsforespørsel.

Takk for at du valgte ULFHEDNAR. Vi ønsker deg en trygg og produktiv opplevelse med ditt nye stativ!



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Statywu
ULFHEDNAR Heavy Duty z Głowicą Panoramiczną
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup statywu ULFHEDNAR Heavy Duty z głowicą panoramiczną. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o wysokiej wydajności i bezpieczeństwie użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania
z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj statywu tylko zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć wypadków.
Sprawdzaj regularnie stan statywu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Nie przekraczaj maksymalnej nośności wynoszącej 40 kg.
Przechowuj statyw w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Zachowaj ostrożność podczas transportu statywu, aby uniknąć uszkodzeń.
Upewnij się, że statyw jest stabilnie ustawiony przed użyciem.
Nie używaj statywu w trudnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na jego stabilność.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że wszystkie elementy statywu są prawidłowo zainstalowane przed rozpoczęciem pracy.
Unikaj korzystania ze statywu w pobliżu krawędzi lub w miejscach o dużym ruchu.
Nie pozostawiaj statywu bez nadzoru, gdy jest używany z ciężkim sprzętem.
Zastosuj odpowiednie techniki podnoszenia i przenoszenia, aby uniknąć kontuzji.
Przed użyciem sprawdź, czy głowica panoramiczna jest prawidłowo zamocowana.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja statywu:1.

Rozłóż nogi statywu na stabilnej powierzchni.
Upewnij się, że wszystkie nogi są w pełni rozłożone i zablokowane.
Ustaw wysokość statywu, regulując nogi zgodnie z potrzebami.
Zamocuj głowicę panoramiczną zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie statywu:2.

Umieść sprzęt na głowicy panoramicznej, upewniając się, że jest on stabilnie zamocowany.
Sprawdź, czy statyw jest stabilny przed rozpoczęciem pracy.
Używaj statywu w bezpiecznym otoczeniu, unikając przeszkód.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Statyw ULFHEDNAR należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj statywu razem z odpadami komunalnymi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej
utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania statywu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem ULFHEDNAR lub odwiedzenie naszej strony internetowej.

Dbaj o swoje bezpieczeństwo i ciesz się korzystaniem z naszego produktu!



ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead jalustan käyttöohjeeseen. Tämä jalusta on suunniteltu
kestämään jopa 40 kg:n kuormitusta ja se on valmistettu korkealaatuisista materiaaleista. Tämä opas tarjoaa
tärkeitä tietoja turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä, jotta voit nauttia jalustasi
mahdollisimman turvallisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että jalusta on asennettu tasaiselle ja vakaalle pinnalle ennen käyttöä.
Tarkista jalustan kaikki osat ennen käyttöä varmistaaksesi, että ne ovat ehjiä ja kunnolla kiinnitettyjä.
Älä ylitä 40 kg:n maksimikuormitusrajaa.
Pidä jalusta poissa lasten ulottuvilta.
Käytä jalustaa vain siihen tarkoitettuihin tarkoituksiin.
Älä käytä jalustaa, jos se on vaurioitunut tai viallinen.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että jalustan panhead on lukittu ennen kuin kiinnität kameran tai muun laitteen.
Älä jätä jalustaa ilman valvontaa, kun se on kuormitettuna.
Käytä jalustaa vain suositellussa kulmassa ja korkeudessa.
Vältä äkillisiä liikkeitä jalustan kanssa, kun se on kuormitettuna.
Jos jalusta kaatuu tai liikkuu, tarkista laitteesi ja jalustan kunto välittömästi.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Aseta jalusta tasaiselle pinnalle.
Avaa jalustan jalat ja varmista, että ne ovat täysin auki ja lukittu.
Kiinnitä panhead jalustaan, jos se ei ole valmiiksi kiinnitetty.
Tarkista, että panhead on kunnolla kiinnitetty.

Käyttö:2.

Kiinnitä kamera tai muu laite panheadiin.
Varmista, että laite on turvallisesti kiinnitetty ennen käyttöä.
Säädä jalustan korkeus ja kulma tarpeidesi mukaan.
Kun olet valmis, varmista, että kaikki osat ovat tiukasti kiinni ja jalusta on vakaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä jalusta paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä jalustaa tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä
käsittelyä.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.



Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja jalustan turvallisesta käytöstä, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. Varmista, että säilytät ostokuitin ja kaikki takuutiedot.

Muistathan, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina näitä ohjeita ja tarkista jalustasi kunto
säännöllisesti. Kiitos, että valitsit ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead jalustan!



Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Heavy
Duty Tripod med Panhead
Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod med Panhead. Denna produkt är designad för att ge
stabilitet och säkerhet under användning. För att säkerställa en trygg och säker användning, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid stativet på en jämn och stabil yta för att förhindra att det välter.
Kontrollera stativet noggrant före varje användning för tecken på skador eller slitage.
Använd aldrig stativet om det har skador som kan påverka dess stabilitet.
Håll stativet borta från barn och sårbara grupper för att förhindra olyckor.
Rapportera alla osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Maximalt lastkapacitet för stativet är 40 kg. Överskrid inte denna vikt.
Använd inte stativet i kraftiga vindar eller ogynnsamma väderförhållanden som kan påverka dess
stabilitet.
Se till att alla lås och justeringar är korrekt åtdragna innan du fäster din utrustning.
Använd alltid en säkerhetsrem eller annan säkerhetsanordning om det är tillämpligt för din utrustning.

Instruktioner för installation och användning

Montering av stativet:1.

Ta ut stativet ur förpackningen och lägg det på en stabil yta.
Fäll ut benen och justera dem till önskad höjd.
Kontrollera att benen är ordentligt låsta innan du fortsätter.

Montering av utrustning:2.

Fäst din kamera eller annan utrustning på panoramahuvudet.
Se till att utrustningen är ordentligt säkrad innan du släpper den.
Justera panoramahuvudet för att få önskad vinkel.

Användning av stativet:3.

Använd stativet endast för den avsedda utrustningen och inom den angivna viktgränsen.
Undvik att luta eller trycka på utrustningen när den är monterad på stativet.
Om du behöver flytta stativet, ta bort utrustningen först för att undvika skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
När stativet inte längre är i bruk, kassera det på ett ansvarsfullt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering och återvinning av plast och metall.
Om stativet är skadat och inte kan repareras, se till att det inte kan användas igen av oavsiktliga
användare.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries angående ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod med Panhead, vänligen kontakta
tillverkaren eller din lokala återförsäljare. Det är viktigt att ha ett EUbaserat kontaktpunkt för eventuella
säkerhetsfrågor.

Avslutande anmärkningar
Vi uppskattar att du följer dessa säkerhetsinstruktioner för att säkerställa en trygg och säker användning av
ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod med Panhead. För mer information och uppdateringar om produkter, vänligen
kontrollera EU:s Safety Gateplattform för återkallelser och säkerhetsinformation.



ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod with Panhead
Návod k bezpečnému používání
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili stativ ULFHEDNAR Heavy Duty s panheadem. Tento stativ je navržen pro
profesionální použití a má maximální nosnost 40 kg. Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání, prosím,
důkladně si přečtěte následující pokyny k bezpečnosti.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím stativu se ujistěte, že je na stabilním a rovném povrchu.
Zkontrolujte, zda je stativ správně složen a všechny uzávěry jsou bezpečně zajištěny.
Používejte stativ pouze pro jeho určený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte stativ mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání stativu se vyhněte silným větrům a nepříznivým povětrnostním podmínkám.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Maximální nosnost stativu je 40 kg. Nepřekračujte tuto hmotnost.
Při upevňování zařízení na stativ se ujistěte, že je zajištěno a stabilní.
Nikdy neskládejte stativ do nebezpečných výšek nebo na nestabilní povrchy.
Při manipulaci se stativem vždy dbejte na to, aby bylo vaše tělo mimo dráhu pohybu.

Pokyny pro instalaci a používání
Sestavení stativu:1.

Rozložte nohy stativu do stabilní polohy.
Ujistěte se, že všechny nohy jsou správně zajištěny a stabilní.

Upevnění zařízení:2.
Otočte panhead tak, aby byl v požadované pozici.
Upevněte zařízení pomocí šroubu na panheadu a ujistěte se, že je pevně zajištěno.

Použití stativu:3.
Nastavte výšku stativu podle potřeby a zajistěte všechny uzávěry.
Při fotografování nebo natáčení se ujistěte, že je stativ stabilní a nepohne se.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení používání stativu se ujistěte, že je správně složen.
Stativ likvidujte podle místních předpisů o odpadech. Může být recyklován, pokud to umožňují místní
zařízení.
Nepokládejte stativ do běžného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
V případě jakýchkoliv dotazů nebo obav ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce prostřednictvím
oficiálních kanálů. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně modelu a čísla série.

Děkujeme, že jste si vybrali ULFHEDNAR Heavy Duty Tripod s panheadem. Doufáme, že vám tento produkt
poskytne skvělé výsledky a bude vám sloužit dlouhá léta.
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